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Szim on István
B U D A P E S T ,  V. K E R Ü L E T ,  V Á C Z I - K Ö R U T  12. S Z Á M .

Csemege, fűszer, italok, konzervek és sajtok 
nagykereskedése. A legtöbb előkelő
szálloda, vendéglő és kávéház szállítója.

T E L E F O N  1 2 9 —5 0 .

Egyesülési törekvések.
Az idők jele, hogy Magyarorszá

gon soha sem volt még meg annyira 
az emberekben az egyesülési, szövet- 
kezési hajlam, törekvés, mint manap
ság. Úgy látszik kezdik belátni, hogy 
nemzeti nagy veszedelmeinket min
denkor az ős magyar betegség, az 
egyenetlenség, a viszálykodás idézte 
elő. Belátják immár, hogv a szövet
kezés, az összetartás adja meg az 
embereknek az igazi erőt. Nem ha
lad az a kocsi előre, melynek egyik 
lova balra, a másik jobbra akar huzni. 
Anyagilag, erkölcsileg elpusztul az a 
család, melynek mindenik tagja egy
más vívására, ellentétes czélok felé 
törekszik. így vagyunk a társadalmi 
és ipari téren is. A mai nagy, nehéz 
életküzdelmek közepette egy ember 
erkölcsi és anyagi ereje csak nagyon 
ritkán elégséges a boldoguláshoz, mig 
ha többen összefognak, egymás se
gítségére szervezeteket teremtenek, 
eljutnak oly boldogulási czélpontok- 
hoz is, melyek elérése még csak 
néhány évtized előtt is szinte lehe
tetlenségnek látszott. Ezért tapasz
taljuk megelégedéssel, hogy az egy 
iparággal foglalkozók nem csak a 
törvény által előirt ipartársulatokba 
avagy ipartestületekbe, hanem egy
másnak segítségére szövetkezetekbe 
is együvé tömörülnek. így van az a 
vidéki nagyobb városokban és igy 
van a fővárosban is. Annál szomo- 
ruabban lehet megállapítani azt a 
tényt, hogy Budapesten egyetlenegy 
ugyanazon ipari foglalkozásúak kö
zött nincs annyi ellentét, mint van a 
fővárosi vendéglősök és korcsmárosok 
között.

Egyes részeik, csoportjaik valósá
gosan állandó harczot folytatnak egy
más ellen. Először is, annak csak 
egynek kellene lenni, van itt három 
vendéglős és korcsmáros ipartársulat 
Az. első és legrégibb a „Budapesti 
Szállodások, Vendéglősök és Korcs
márosok Ipartársulata", melynek nagy 
és szép múlt áll a háta mögött. Négy 
évtized alatt hatalmas része volt a 
budapesti vendéglős és korcsmáros 
iparosságnak megmagyarositásában.

| Megteremtette az immár impozáns 
arányú „Országos Vendéglős Szövet
kezetét". Megalkotta a ma már saját 
házzal és hatalmas tőkével rendelkező 
ipartársulat a nyugdíjintézetet is, 
melynek ez idő szerint nem ke
vesebb, mint ezer tagja van, aki 
agg napjaira ettől az intézmény
től nyeri majdan ellátását, béké
jét, nyugalmát, elmúlása után pedig 
özvegye, árvája mindennapi kenye
rét. Megteremtette az az ipartársulat 
a vendéglősi szakoktatást, a pinczér 
iskolát, melynek példájára már vidéki 
nagyobb városaink vendéglősei is 
hasonló szakiskolákat létesítettek. Ha 
egyebet nem ért volna el a „Buda
pesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata" mint 
ennyit, hát a főváros minden vendég
lősének, korcsmárosának büszkeségét 
kellene képeznie annak, hogy ennek 
az ország legelőkelőbb ipartársulatá
nak tagjai közzé tartozhatik.

De nem igy van a dolog. Van itt 
a budai vendéglősöknek és korcsmá- 
rosoknak is külön ipartársulatuk, ke
vés taggal ugyan és kevés köztudo
mású működési eredménynyel, de 
még ma is úgy tartja magát külön
állásában, mint ha Budát és Pestet 
még hidak nerfi kötnék össze, s mintha 
ez a két testvér-város törvényesen 
nem egyesült volna Magyarország 
büszke, szép székesfővárosává. Van 
azután itt még egy harmadik korcs
máros ipartársulat is. Ez az úgyne
vezett székesfővárosi, a kiskorcsmá- 
rosok ipartársulata, mely legutóbb 
jött létre. Hogy mily erkölcsi czél- 
zatból és egyáltalán mi szükség van 
rája, azt igazán bajos volna meg
mondani.

A magyar vendéglősök országos 
szövetségének múlt évi szeptemberi 
közgyűlésén néhány köztiszteletben 
álló vendéglős és szállodás szóba 
hozta, hogy minő nagy erkölcsi és 
anyagi súlya volna annak, ha a buda
pesti összes szállodások, vendéglősök 
és korcsmárosok egy ipartársulatba, 
a képesítéshez kötöttség törvényes 
kimondása után pedig egy ipartes
tületbe tömörülnének. Igaz, ez az a 
czél, amiért ez a lap, a „ Vendéglősök

| Lapja" is már évtizedek óta — ta
lán szerénytelenség nélkül mondhat
juk — lelkesedéssel küzdött. Ám, 
nézzük, lehet-e valami a közel jövő
ben a budapesti vendéglősségnek, 
korcsmárosságnak ebből a kívánatos 
egyesüléséből? Nem mondjuk, hogy 
a budai vendéglősök és korcsmáro
sok ipartársulatának érdemes tagjai 
már a közel jövőben be nem látják 
ennek az egyesülésnek szükséges 
voltát és testületileg be nem lépnek 
a „Budapesti Szállodások Vendéglő
sök és Korcsmárosok Ipartársulatába". 
Nem igy van azonban a dolog az 
úgynevezett „Székesfővárosi Vendég
lősök és Korcsmárosok" jobban 
mondva a kiskorcsmárosok, még tel
jesebben a székesfővárosi kiskorcs
márosok német ipartársulatával. Nem 
úgy van, mert ezt a legújabb korcs
máros ipartársulatot a „budapesti" 
s annak érdemes vezérférfiai elleni 
gyűlölet és néhány szerencsevadász
nak anyagi érdekkapaszkodása hozta 
létre. Nézzük csak röviden ennek a 
legújabb „székesfővárosi" korcsmá
ros ipartársulatnak keletkezését. Nem 
kell nagyon messze visszamennünk a 
múltakba. Láttunk itt néhány szeren
csevadászt, nagyon kopottassan s 
mindig a kényszertisztázás lehetősé
gétől félve, aki ezidőben a budapesti 
pinczérséget és a kiskorcsmárosságot 
a szocziáldemokráczia útvesztőjébe 
igyekezett Írással és szóval beleug
ratni, ellenségévé akarva tenni az 
összes pinczérségét főnökeinek: a kis- 
korcsmárosoknak, a nagyvendéglősök
nek, szállodásoknak. Ez a terv azon
ban nem sikerült annyira, hogy a sze
rencsevadászoknak zsíros kenyeret 
biztosíthatott volna. Ekkor határozták 
el magukat arra, hogy Budapesten 
külön ipartársulatot toboroznak össze 
különösen a kis korcsmárosokból, 
amelynek háta mögött azután meg
lapulva, maguknak megélhetést, bak- 
sist biztosíthatnak.

Ez a tervük sikerült is. A kiskorcs
márosok ipartársulatát nyélbeütötték 
Most már csak egy Palit kellet' hozzá 
fogniók, aki a nevét és áldozatkész
ségét is odaadja az ipartársulat üzel- 
meihez. Találtak is egy olyan Palit

Szent Margitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz.

Telefon utján adott reudelések egész nap és é j j e l  is  felvétetnek.

Mint asztali víz nagyon kellemes, jóhatásu, 
egészség ápoló Ital.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége 
saját kezelésében. Minden jobb füszcrüzletben
és vendéglőben kapható. T e l e f o n  3 6  5 2 .
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elnökül, aki emberi gyengeségéből | 
származó hiúságában — megszédülve | 
az émelyítő s minden jobb érzést 
bántó hizelkedésüktől — élükre állt 
és jobban mondva eme szerencse 
vadászoknak öntudatlanul vak eszkö
zévé szolgáltatta ki magát. Meg volt 
tehát a kis korcsmárosok ipartársulata 
és nézzük, miben merült ki eddig 
összes tevékenysége?

A legrégibb, a „Budapesti Szállo
dások, Vendéglősök és Korcsmáro
sok: Ipartársulata", ez ipartársulat j 
elnöke, vezérférfia, alkotásai, az ez
rek javára szolgáló Nyugdíjintézmény ( 
szóbeli és szaklapjukbeli támadása- ; 
bán, gyalázásábán. És mi volt eddigi I 
működésűknek eredménye? Ilyen 
eredményt az elfogulatban szemlélő 
nem láthat, ha csak nem eredmény 
az, hogy minden magyar érzésű ven
déglős méltó megbotránkozására en
nek a „székesfővárosi" kiskorcsmá- 
ros ipartársulatnak hivatalos szaklap
ját német nyelven is kiadják.

De van még ipartársulati működé
sűknek egy másik eredménye is, még 
pedig a saját bevallásuk szerint. Azt 
mondják ugyanis, hogy az ő érdemük, 
az ő támadásaiknak eredménye, hogy 
az agg Gundel Jánost elkedvetlení
tették, s a magyar vendéglős iparos
ságnak ez a köztiszteletben álló nesz
tora, minden nemes intézményeinek 
az anyagi és kulturális téren meg
teremtője, harminezhét évi elnökös- 
ködés után azért mondott le a „Buda
pesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulatá“-nak el
nöki tisztérről. Hát ez az állításuk 
nem igaz, mert Gundel Jánost egye
dül agg kora kényszeritette az elnöki 
tisztségtől való megválásra. De kér
dezzük, a lelki silányságnak mekkora ' 
foka kell ahhoz bárkinek, aki ilyen 
közéleti eredményre nemcsak hivat- j 
kozik. hanem azzal dicsekedni is ké
pes? . . .

Nohát szóljunk-e még ezekután a 
budapesti vendéglősök és korcsmáro
sok összeségének és ipartársulatainak 
egy ipartársulatba való, ezidőszerinti 
tömörülése lehetőségéről? Azt hisz- 
szük, ezek után még nagyon ko
rai erről beszélni. Még lesz egy csomó 
félrevezethető, hamis jelszavakkal, s 
a gyűlölködés maszlagával megkábit- 
ható korcsmáros ebben a fővárosban 
s mig ebben a keretben meghúzódó 
szere ncsevadászoknak a hízelgés mé
zes madzagával rángatható, hiuságos 
Pa! íjaik akadnak, addig ebből az egye
sülésből nem lesz semmi. De elfog

nak következni még tisztultabb idők I 
is, mikor kipusztulnak a kont.r korcs- 
márosok, mikor egy újabb vendéglős, i 
korcsmáros nemzetségben, annak min- J 
den rétegében nagyobb lesz nemcsak 
a szaktudás, hanem a tények lénye
gének megítéléséhez szükséges kép
zettség is és akkor nem lesznek többé 
iparágunkban holmi szerencse- 
vadászok által megtéveszthető réte
gek és nem akadnak jobb sorsra ér
demes^ magukat eszközül felhasználni 
engedő s hátuk megett gúnyosan ki- 

j kaczagott Palik sem. Akkor majd 
i ebben a tisztultabb felfogású légkör- 
| ben el fog következni a budapesti 
! összes szállodások, vendéglősök és 
I korcsmárosok egy táborba való egye

sülésének, szövetkezésének nemes 
ideje, az idő, melynek jeliigéje lesz: 
„Mindnyájan egyért és egy mindnyá
jáért" , adja Isten, hogy minél hama
rább bekövetkezzék!

Budapest, 1912. február hó. 
Kartársi üdvözlettel

Mohos Ferencz,
vendéglős.

Válasz „A vendéglősök „egy jó barátja" 
czimii czikkre.

I r ta : Liptay Albert.
A „Vendéglősök Lapja*1 utolsó száma 

szemrehányást tesz nekem azért, mert azt 
állítottam a budapesti vendéglőkről, hogy 
javarészük rossz, élvezhetetlen bort mér 
ki. Továbbá azért is, mert azt állítottam, 
hogy a vendéglősök másképpen, mint 
50—ICO °/o haszonra nem akarnak dol
gozni, azért drága minden italuk.

Ritkán szoktam valamely támadásra 
reagálni, mert amit irok, azt jól megfor
gatom a fejemben és csak meggyőződé
sem. saját tapasztalatom alapján irok.

’ A „Vendéglősök Lapja** azonban állításai* 
mát olyanoknak minősiti, „amelyek fölött 

1 nem érdemes vitatkozni, mert azok még 
I általánosságban sem igazak**. Ezt nem 

hagyhatom szó nélkül, annál kevésbbé, 
mert a „Vendéglősök Lapja** arra a kö
vetkeztetésre jut, hogy ezentúl a vendég
lősök között nem lesz többé hive annak 
az általam újabban több Ízben tárgyalt 
eszmének, hogy a bortermelők és vendég
lősök együttműködést fejtsenek ki.

A „Vendéglősök Lapjáénak állásfogla
lását értem, hiszen ez. a lap a vendéglő
sök érdekében dolgozik és kellemetlen 
dolgot nem igen fogad szívesen, még 
hogyha az nem is más, mint az — igaz
ság. Önök uraim : ipartársulat, egyesület, 
szaksajtó azután a néhány modern és 
reális szellemben dolgozó nagy szállodás 
és vendéglős után Ítélnek, akik ellen a 
közönségnek lényeges kifogása nincs, de 
nem veszik figyelembe, hegy százszámra 
vannak itt Budapestéi, kisebb vendéglők, 
de akárhány nagy is, amelyeknek bora,

| sőt még a söre is ihatatlan, ételeikről 
I nem is szólunk, ezeket csak nagyon tre- 
I nirozott gyomor bírja el.
I Ha kifogyott a borom, amit mindig ter- 
I melói értékesítő szervtől vásárlók, meg- 
I esik, hogy egy közeli vendéglőhöz kell 

fordulnom néhány liter borért, ha törté
netesen vendégeim érkeztek. Hát mond
hatom, mindig úgy jártam, akárhol lak
tam a városban, hogy rösteltem ezt a 
bort vendégeimnek prezentálni és mindig 
mentegetőznöm kellett, hogy kifogyott a 
rendes borom. Száz és ezer hasonló ese
tet tudok, amit mások mondtak el. Nem 

i hinném hogy sok ember volna ebben a 
i mi szép fővárosunkban, aki szerencséseb- 
| ben járt volna már. Hacsak nem jó barátja 
! a korcsmárosnak. Sok esetet tudok azon- 
1 bán már arról is, hogy ezek a „jó 
i barátok" is megjárták a barátságból kül

dött „külön" borral.
I És mondja meg nekem tisztelt Szer- 
1 kesztő uram, ha egy külföldi borszakértő 

érkezik hozzám, melyik szállodába vagy 
vendéglőbe vihetem én nyugodt lélekkel ? 
Nem egyszer esett meg velem az, hogy 
kénytelen voltam bevallani, hogy bizony 
nem garantálhatok egy helyet sem. A Min- 
tapinezéhez, vagy a Pinczemesteri Tanfo
lyamhoz kellett utasítanom. Nyilvános he
lyünk nincs egy sem, amelyet az ember 
teljes meggyőződéssel, minden utógondo
lat nélkül ajánlhatna.

A vendéglősök csak árusítják a bort, 
de nem kritizálják meg a bort ; a fo
gyasztó ellenben félti a gyomrát és egész
ségét és azért kritizál. Ez a kritika pedig 
— kevés kivételektől eltekintve — egye
nesen lesújtó.

Szeretném, ha ön, Szerkesztő ur, aki 
igen sok helyütt megfordul, egyszer venne 
magának annyi fáradságot és statisztikát 
állítana össze azokról a vendéglőkről és 
korcsmákról, amelyeknek borát a fogyasz
tók kifogásolják. Ebbe a kimutatásba azon
ban fel kellene venni azokat a vendéglő
ket is, amelyeknek borát ön, mint bor
ismerő, lelkiismeretes bevallással szintén 
nem tartja jól keverteknek vagy nem iga
ziaknak.

Egy valóságos „fekete könyvet" állít
hatna igy össze. Azt velem együtt sok 
ezer, sőt szárezer fogyasztó tudja, csak 
Önök tagadják Sajnos, ezzel a tagadással 
nem érnek el semmit, mert a fogyasztó 
gyomra szavaknál sokkal hatalmasabb 

| argumentumokat szolgáltat.
hs most térjünk rá annak a kérdésnek 

a tárgyalására, ha a fogya«ztóközönség 
semmiképpen sincs megelégedve a buda
pesti vendéglők borával, annak talán — a 
közönség az oka ? Istenem, mily csekélyek 
a budapesti közönség igényei! Hiszen 
ujjamon tudnám felszámolni a borismerő- 

I két, oly kevesen vannak. Megiszik ez a 
mi közönségünk mindent, amit a gyomra 
elbir, nem igen válogat, mert nem ért a 
borhoz. De önök ezt a csekély igényt sem 
tudják kifogástalanul kielégíteni.

Nem tudják kielégíteni, mert főként 
csak a legolcsóbb, legrosszabb borokat 
vásárolják és ezeket vagy egyáltalában 
nem kezelik, vagy hiányosan, sőt több
nyire rosszul kezelik. A borkezeléshez 
javarészük nem ért és nem is igyekszik
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ezt a tudást elsajátítani. Azt tartják, hogy 
nincs köszönet benne, nincs mellette kellő 
haszon, hiszen a sör jól, simán, nagy 
tömegben fogy, azzal nem kell bajlódni 
és szépen megtölti a bugyellárist.

Nagyon sok továbbá Önök között a nem 
ebbe a szakmába való ember. Képzett 
emberük oly ritka, mint a fehérholló. De 
valamennyi, aki ezt a mesterséget űzi, 
rövid idő alatt meg akar gazdagodni és 
persze olyan eszközökkel is dolgozik, 
amelyet más foglalkozásában talán rostéit 
volna alkalmani. A bor sokat bir el, kü
lönösen vizet és ezt a vizet pénzzé lehet 
változtatni. így dolgozik elég sok buda
pesti korcsmáros 50—100°/o-ra.

Ne rekrimináljunk tovább, hanem ejtsék 
meg módját annak, hogy a vendéglősök 
egyenesen a termelőktől is vásárolhassa
nak borokat, tanulják meg a borkezelést 
(ne engedjék meg, hogy teljesen tudatlan 
emberek kompromittálják az. Önök egész 
testületét) és őrizzék ellen Önök egymás 
üzemét. Küszöböljék ki azokat az élősdie- 
ket, akik tudatlansággal és hamisításokkal 
aláásák a vendéglősipar tekintélyét és 
bizalmát. Végül elégedjenek meg a ren
des polgári haszonnal és ne keressenek 
aranybányát a korcsmában.

Ha mindez be fog következni, akkor 
fog csak igazán kitűnni, hogy — nekem 
volt igazam abban, amit eddig állítottam 
és szemükre vetettem.

Közöltük e védekező czikkelyt. Abban 
igaza van t. kollegánknak, hogy köztünk 
sok a nem ebbe a szakmába való ember. 
Azért mig a képesítést el nem nyerhetjük, 
ez az állapot meg nem változtatható.

»X»X»X»X»X»X»X»X»X»X »x»x»x»x «X«X«X«X*X*X«X*X«X

Vendéglős-képzésünk.
Mint a napilapok is jelentették, a Ma

gyar Vendéglősök Országos Szövetségének 
tanulóügyi szakosztálya Palkovics Ede el
nöklésével ülést tartott a vendéglősinas-kép- 
zetes reformját ezélzó indítvány tárgyában. 
Az ősszel tartott szövetségi gyűlésen 
ugyenis Palkovics Ede indítványozta, hogy 
a jövőben csak olyan ifjakat vegyenek fö l 
vendéglősinasnak, akik a középiskola négy 
osztályát elvégezték. A nagygyűlés elvben 
hozzájárult az indítványhoz és utasította a 
szakosztályt, hogy a kérdést tanulmányozza 
és a legközelebbi nagygyűlésen tegyen 
jelentest. A mostani értekezleten, amelyre 
a vidéki ipartársulatok elnökei és a szak- 
skolák igazgatói voltak meghiva, megjelen

tek: Szeged, Győr, Debreczen, Pécs, kikül
döttei és a szokosztály budapesti tagiai 
közül: Kommer Ferenc/., Nagy Sándor dr. j 
ipartársulati ügyész és Walter Károly, aki ■ 
fejtegette az indítvány nagy jelentőségét. | 
A jelenvoltak hozzászólása után az indít- | 
ványt egyhangúan elfogadták. Azt hisszük, i 
nincs Magyarországon a vendéglős ipar 
fejlesztéséért lelkesülő vendéglős, szálló- I 
dás, korcsmáros, aki Palkovics Ede indít
ványát ne helyeselni. Kérdés azon, hogy 
vendéglős tanonczul kapunk-e elegendő 
négy középosztályt végzett fiút. Az isko
lai év végén éppen a „Vendéglősök Lapja" 
hívta fel a szegényebb sorsú középosztály 
tagjait arra, hogy négy középiskolát vég
zett fiaikat adják a szállodási, vendéglősi 
pályára. Ez a pálya ma már megbecsült 
foglalkozás, különösen a nagyvendéglős 
ipar terén s jövedelmezőség tekintetében 
fölötte áll a legtöbb ipari és kereskedelmi 
szakpályának s az ifjúnak mindjárt a pá
lyára lépés kezdetén van tisztes kis jöve
delme. Lapunk felhívásának lett is ered
ménye, de azért a mi közönségünk nagy 
része még ma is nagyon elfogult a ven
déglős pálya iránt. Jeget kell még itt 
törnük ezen az elfogultságon, a mai szál
lodás, vendéglős ipar erkölcsi, szellemi és 
anyagi téren való bemutatásával s annak 
feltüntetésével, hogy ma akár a latainer, 
akár a kereskedelmi, akár a más ipari 
pályán sokkal később, sokkal nehezebb a 
boldogulás, mint a vendéglős, szállodás 
pályán, h i arra való és termett a vállal
kozó fiatalember. Erre nézve példákat is 
tudná ik bemutatni, de arra is, hogy ma 
már számos felsőkereskedelmi iskolát vég
zett fiatalember működik a vendéglős 
ipar terén.

De van a dolognak egy másik oldala is. 
Ha már kimondják, hogy a pinezérszakis- 
kolába csak négy középosztályt végzett 
ifjak vehetők fel, akkor ott olyan tanerők
ről is kell gondoskodnunk, akik ez ifjak 
tovább képzésére is képesek. Nem a vidék
ről szólunk, de éppen itt Budapesten ven
déglőstársaink panaszkodnak, hogy a pin- 
ezérfiuk a szakiskolában még jól számolni 
sein tanulnak meg, idegen nyelvbeli okta
tásuk pedig nagyon is hiányos. A buda
pesti pinczérszakiskola tanítója most Wal
ter Károly, akit már régen léptettek elő 
igazgatóvá, s akinek csak elemi iskolai 
tanítói oklevele van. Ő tehát egyáltalán 
nem alkalmas a négy középiskolát végzett 
vendéglős-tanonezok tovább oktatására. 
Pedig hogy jó családokból való, négy 
középosztályt végzett ifjakat nyerjük a 
jövő pinezéreiül, ehhez szükséges, hogy 
mindentekintetben bizalmat keltsünk pin- 
czérszakiskolánk iránt, amit úgy érhetünk 
el, ha kellő szakértelemmel és tudással i

rendelkező tanférfiakat alkalmazunk ott 
tanerökül. Ilyeneknek a fővárosban hála 
Istennek elég bővében vagyunk — akik 
közül a legkiválóbbak is szívesen vállal
koznak a budapesti vendéglős szakiskola 
tanári állására. Nem önmagukat czimmel 
dekoráló akarnokok, hanem képzett, tudós 
férfiak hivatásuként lelkesülő tanerők kel
lenek oda.

Ki tartozik viselni a bor vizsgálati költsége
ket ? E kérdésre a felelet az, hogy marasz
talás esetén a hamis bor gyártóin, ha pe
dig a hivat dból megindított vizsgálat nem 
eredményezi a vád ott megbüntetését. — 
az államkincstár. Van azonban harmadik 
eset is, melyről eddig a szabályok nem 
intézkednek. Ez az hogy ha magánfél fel
jelentése alapján tetjesittetik a borvizsgá
lat, ki kötelezhető a költségek megtéríté
sére, ha a bor nem bizonyult ugyan hamis
nak, de hibásnak és igy a gyanúra okot 
adónak találtatott? E kérdésben a belügy
miniszter 792 — 19I1. sz. alatt hozott elvi 
jelentőségű határozata szolgálhat irány
adóul, mely a következő eljárás alapján 
keletkezett: M. Lajos feljelentette L. Jaka
bot hamis bor gyártásának gyanúja alap
ján, azt állítva, hogy az L. J  .kabtól vásá
rolt bor hamisitottnak tűnik fel. De meg
járta vele, mert a borvizsgálat kiderítette, 
hogy a vásárolt bor valódi bor, minek 
folytán panaszost az első és másodfokú 
eljáró hatóság 9l K borvizsgálati és el
járási költség megfizetésére kötelezte. 
Harmadfokon azonban a belügyminiszter 
felmentette M. Lajost a költségek megfize
tése alól s az. eljáró hatóságot utasította, 
hogy a költségek megtérítése végett a 
földmivelési minisztert keresse meg. Az 
indokolás szerint M Lajos azére nem kö
telezhető a vizsgálati költségek megtérí
tésére, mert habár a megvizsgált bor nem 
is volt hamis, de ecetes és penészes lévén, 
a feljelentő előtt tényleg gyanúsnak tűn
hetett fel s neki a feljelentés megtételére 
okot adhatott.

Uj szállodák és Vendéglők 
a Tátrában.

A Tátrában lévő vendéglőknek, szállo
dáknak a inult nyáron 18.600 vendégük 
volt s ebből külföldi ötezer. Ha a föld
mi velésügyi minister tátrai fürdőfejlesztési 
politikája sikerül, akkor ez a vendéglét- 
száin néhány esztendő múlva megötszörö
ződik, tiz esztendő múltán pedig legalább 
tízszer annyi, vagyis kétszázezer vendég 
lesz. E terv szerint ugyanis uj szállodák, 
uj vendéglők épülnek modern fénynyel és
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bpr" ndezéssel a tátrai fürdőkön, melyeket 
telefo ihuzalok és villamos vasutak kötnek 
öa-.e egymással, a turistaházakkal és a kö
zeli varosokkal és községekkel. A Tátra 
minden fürdőhelyét nemcsak nyári, hanem 
nagyon kellemes téli szórakozási és tar
tózkodási helyekké alakítják át Hogy min
den akadaly nélkül keresztülvitessék, a 
földmivelésügyi minisztériumban nemrég 
Csíki Imre miniszteri tanácsos vezetésével 
a kincstári fürdők részére külön ügyosz
tályt szerveztek, amely ügyosztály legfon
tosabb feladata a kincstári fürdők s eze
ken létesítendő szállodák, vendéglők tovább
fejlesztésének megallapitása ez az ellen
őrzés lesz különösen akkor, ha a nagyobb 
fürdők tervbe vett bérbeadása megvalósul. 
A berlŐKet ugyanis szigorúan ellenőrzik, 
hogy betartják-e a velük kötött a fürdők 
és szállodák fejlesztésére vonatkozó fon- 
tozatokat.

Az állam nem képes nagyobb áldozato
kat hozni a tátrai fürdők fejlesztésere, 
azért, azért határozta el, hogy a nagyobb 
fürdőket hosszabb időre bérbeadja. Erre 
vonatkozólag most folynak komoly tárgya
lások. Eddig a legszámbavehetőbb ajánla
tot a nagy fürdők bérletére a Z?z/sc/z-szál- 
lodai konzurczium tette. Valószínűleg öt
ven-hetven évre ez is nyeri el a bérletet 
s uj szállókat és vendéglőket is épiitet. 
Kívánatos volna azonban a szerződésben 
kikötni, hogy a Ritsch-féle konzorczium 
szállodá'ban, vendéglőiben magyar honos 
vendéglősöket, pinezéreket s általán magyar 
személyzetet alkalmazzon elsősorban, ne
hogy ezeket kiszorítsák hazánkból az ide
genek. Az esztendő végéig dönt a föld
mivelésügyi minisztérium Herkulesfiired, 
Ránkfüred, Csorbató, Tártralornnicz és Fe
nyőháza bérbeadása tárgyában.

A Tátra uj korszakának fejlődéséhez az 
első kezdetet a Csorbató-tátralomnjczi vil
lamos vasút építésre adta meg, mely még 
a télen összeköttetést nyer Tátraszéplakkal 
és Tatrafüreden a vasúti állomásnál uj 
vendéglőt rendneznek be nagy étteremmel, 
hol a turisták olcsó étkezéshez fognak 
jutni.

A Tátrában eddig meglévő és ezután 
létesítendő szállodák és vendéglők nem
csak téli, hanem nyári jövedelmi forrást 
is fognak ezután képezni, azért kívánatos, 
hogy a szállók, vendéglők, bérletét, keze
lését, magyar vendéglősök nyerjék el. Van 
mai napsag is Budapesten elég vállalkozó 
vendéglős, aki nyaranta nem csak az or
szágban, hanem a Balkánon is, Boszniában, 
Horvátországban, Romániában, sőt még a 
távolabb külföldön is bérel fürdői vendég
lőket s ott még a vendégek osztatlan 
megelégetését vívja ki, másrészről tisztes
séget megbecsülést szerez a magyar ven
déglős iparnak. Ezeket a derek fürdő 
vendéglőseinket a tátrai fürdők, szállodák 
és vendéglők nagyarányú fejlesztése alkal- 
máéól csakugyan nem lehet a számításból 
kihagyni.

Az országos borvizsgáló bizottság A keres
kedelemügyi miniszter a Budapesten és 
Kolozsvárott szervezett állandó borvizsgáló 
szakértő bizotiság tagjaivá az 1912. év 
tartamára kinevezte: 1. a budapesti állandó 
borvizsgáló szakértő bizottsághoz: /álics 
Géza es Abeles Zsigmond bői nagykeres
kedőket, Gundel Jánost, a vendéglősök 
ip.rtársulatának diszelnökét, budapesti la
kosokat, ifj. Palugyay Ferencz és Schmidt 
Lothár bornagykereskedőket és Hubert 
Henrik pezsgőgyáros,, pozsonyi lakosokat: 
2. a kolozsvári állandó borvizsgáló szak
értő bizottsághoz: Baintner Ferencz dr. 
kolozsvári lakost, az ottani gazdasági aka- 

j démia tanárat, Nagy Gábor ottani vendég- 
| lőst, Deák József, Barkas Samu kolozsvári 

lakos, bornagykereskedőket és fózy Tiva
dart, az „Erdélyi Pinceegyesület" titkárát. 
»x»x»>»x»x»x»x»>.»x«x»x»x»x»x»x»x»x»xwx»x»x.x»x

R vendéglők jövendő konyhája.
Aki csak ezelőtt félszázaddal látta városi, 

kölönösen fővárosi vendéglőink kon} háit 
s most ismét b tekintene azokba, bizony 
nagyot csodálkoznék. Boldogult magyar
jaink nem tudnák megmagyarázni, hogy a 
sokfele alakú főző, sütő eszköznek miféle 
hivatása van. Ha a jövőbe tekintünk a 
vendéglők, szállodák konyháiban még na
gyobb változások tárulnak elibénk. A 
vendéglők jövő konyhaiban nem lesz fa, 
nem lesz szén s így nem lesz a fűtéssel 
járó tiszlátalanság sem. A jövő konyhája 
a villamos konyha, melyben a szakács, 
szakácsnő akár fehér koziüjében is végez
heti a főzés, sütés művészétét. Hogy még 
nem következett be a vendéglői villamos 
konyhák korszaka, annak az az oka, hogy 
az áram fejlesztés drágasága nem áll 
arányban a villamos-konyhatól várható 
kényelemmel. Fürst Artúr berlini iró 
„Wunder um uns“ czimü most megjelent 
könyvében megemlékezik a jövendő villa
mos konyháiról is. A vendéglők jövő 
konyháiban hire sem lesz szénnek és 
koromnak. Ezt is szénnel fütik, csakhogy 
nem a konyhaleány, vagy mindenes szolga 
a tüzet, mint mostani kollegája, hanem a 
fütő, aki a villamosság központi telepén 
végzi azt a dolgot. Az égő szén villamos 
energiává vállna, ragyogó sodrony huza
lokon át jut a vendéglő konyhájára, ahol 
azután a szakács rendelkezésére állna, 
tetszésszerinti hőfokot fejtve ki — süt és 
főz. Teát, kávét akár még a fehér terítéken 
is lehet készíteni a villamos-főzőn. A ven
déglők konyhái mellett lesznek a villamos 
melegítők. Ezek az ételek melegen tartá
sára szolgálnak majdan, de forralásra, 
főzésre nem alkalmasak. A villamos 
gyorsfőzőt majd közvetlenül a vízvezeték 
kapcsára alkalmazzák, mely kinyitva 
azonnal és állandóan osztja a forró vizet. 
A vízvezeték csapjának kinyílásával ugyanis 
működésbe jön majd az áram is, viszont 
annak elzárása az áramot. A tojásfőzéshez 
is praktikus nyílás vár a villamosság

terén. Az egyik például óraszei kezet,

a kívánt perczet hangos csői getéssel jelzi, 
azután ismét visszatér mozdulatlan álla
potába.

A jövő vendéglőiének konyhájában nem 
kell tésztát gjum i, nyújtani metélni, 
baromfit, i ala< zot tisztítani, húst felvágni, 
aprózni stb. síb. Mivel ezt a villamosság 
végzi. A szakács, szakácsnő csak a vegyí
tést végzi es a villamoséi ő által moz
gatott, hajtott konyhaeszközöket igazítja 
be a kellő működésbe.

Ilyen forma lesz majd a vendéglők 
jövendő konyhája s bizonyára kéiyeme- 
sebb s kevesebb dolguk lesz benne a jövő 
szakácsnőinek, akik azonban akkor is alig 
elégszenek meg kevesebb fizettséggel. 
»x»x»x»x«x»x»x»x»x»x»x»x»x»x»x»x»x»x*x*x*x»x»x

Vendéglői ital a kávéházakban. Szabály- 
rendelet tiltja Budapesten, h gy a kávé
házakban vendéglői melegételeket szolgál
janak ki, ennek d.iczára néhány kisebb 
kávés felerészben vendégővé alakította 
üzletét és jó pénzért szolgálta ki a ven
déglős ételeket. A főváros tanácsa most 
újból elrendelte, hogy a jövőben kávé- 
házukban nem szabad vendéglői italt ki
szolgálni és utasította a kerületi elöljáró
ságokat, hogy e tekinletben szigorúan 
ellenőrizzék a kávéházakat.

R vendéglős ipar és a zöldség- 
termelés.

A minapában az egyik lap feltalálta azt 
a hirt, hogy a budapesti vendéglősök és 
korcsmárosok kartellba álltak s felt melték 
az összes asztali főzelékek árait. Akkor a 
„Budapesti Hírlap* tudósítója felkereste 
Gliick Frigyest, a „Budapesti Szállodások, 
Vendéglősök és Korcsmái osok Ipartársula
tának" elnökét s megkérdezte tőle, hogy 
mi igaz ebből a hitből. Gliick Frigyes ki
jelentette, hogy az ő elnöklete alaiti ipar
társulat tagjai semmiféle kartelt nem kötöt
tek s nem is kötnek a vendégközönség 
ellen, ami különben azt illeti, hogy egyes 
vendéglősök és korcsmárosok felemeltek 
a főzelék árát, azt nagyon természetest ek 
tartja. A zöldség ára Budapesten az utóbbi 
időben hallatlanul megdrágult s a hús 
árával versenyez. Ennek oka az, h< gy a 
Budapest környékbeli zö dségtermelést tel
jesen a bolgár kertészek foglalták le ma
guknak, akik azután a piaczon méregdrá
gán diktálják az árakat. Kivált a hajózás 
megszűntével vidéki zöldségtermelő helyek
ről alig érkezik zöldségféle Budapestre s 
ami érkezik, az is a közvetítő k< reskede- 
lem, a kofák kezébe kerül, akik aztán 
szintén méregdrágán adják azt el a 
fogyasztóközönségnek. Ezért kénytelenek 
azután a vendéglősök is drágábban adni

ALVATOR a kiváló bőr- és lithlumos gyógyforrás, vese- és halhóiyagbajok-
nál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emésztési és

lélegzési szervek hurutjainál kitűnő hatású.
SCHUI.TES ÁOOST Szlnye-Lipóczi Salvator forrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf rahpart 8.
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ma már a főzelék adagokat is, melyek 
pedig az étkek közt a legnagyobb napi 
mennyiséget teszik ki.

Glück Frigyes ipartársulatunk érdemes 
elnöke még egyebei is mondott ez alkalom
ból, ami érdekelheti Budapestnek nemcsak 
vendéglőbeli, hanem összes fogyasztó kö
zönségét és családjait. Nevezetesen, hogy 
ő már évek óta fáradozik azon, hogy Buda
pest környékén hatalmas zöldségtermesztő 
telepet létesittessenek, még pedig város- 
hatóságilag, vagy a legnagyobb fogy .sz- 
tók bevonásával, melyek azután olcsó áron 
ellátnák az egész főváros zöldségszükség
letét, ami természetesen az összes élelmi 
czikkek árát is tetemesen leszállítaná.

Úgy értesülünk, hogy nagyérdemű elnö
künk, Olück Frigyes eszméjének megvaló
sításával komolyan foglalkoznak a város
házán is s nem valószínűtlen, hogy a 
tavasszal már uj, hatalmas zöldségtelepek 
virulnak Budapest körül. Ehhez csak pénz
beli befektetés kell, ami busásan meghozza 
kamatait. Zöldségtelepre alkalmas területei 
a fővárosnak is vannak, de nem hihető, 
hogy gróf Károlyi László is elzárkózik az 
elől, hogy megyeri többi területeiből e 
célból jutányos áron ne engedne át na
gyobb területű bérleteket

R Genfi Szövetség bálja.
A Royal-szálloda nagytermében ma fél

tizenegy órakor kezdődött meg a Genfi- 
Szövetség magyarországi egyesületének 
tánczmulatsága. A nagyszámú közönség a 
rendezőség agilis tevékenységét szép ered
mény honorálta, mert a bál minden te
kintetben fényesen sikerült. Megjelentek a 
mulatságon.

Asszonyok: Burger Károlyné, Benedek 
Rafaelné, Kommer Ferenczné, Mittrovácz 
Adolfné, Haas Imréné, Haas Sándorné, 
Varga Istvánná, Löhnert Mátyásné. Kutas- 
sy Lajosné, Kurcz Jánosné. Koch Gusztáv- 
né, Beer Lászlóné, Grosz Józsefné, Bakos 
Gyuláné, Cseke Lajosné, Haas Árpádné, 
Steingaster Jánosné, Wirt Ferenczné, Lang- 
hans Ágostonné, Lippner Gusztávné, Schlő- 
gel Frigyesné, Prüger Frigyesné, Peter- 
longo Józsefné, Szebo Tiborné, Nagy Gyu
láné, Czifrák Antalné, Szkárossy Józsefné, 
Uomann Lászlóné, Winkler Istvánná, Csat- 
tay Pálné, Burghardt Pálné, Paukovits 
Endréné, Stéger Tamásné, Keresztesi Já
nosné, Schárhánn Ferenczné, Srhuster Er- 
nőné, Kovaldsik Sándorné, Wojacsek Vil- 
mosné, Horváth Istvánné, Schönberger 
Nándorné, Paraker Istvánné, Hauber László
né. Balázs Józsefné.

Leányok: Gödölley testvérek, Kovács

Irénke, Bayer Karolin, Stiffl Annus, Ali
dért testvérek, Arany Emma, Almássy Ju
liska, Blanár Vilma, Bagi Ilonka, Bodor 
Teréz, Bener Brizike, Burger Testvérek, 
Bahmann Karolin, Blumenthal Ilonka, Ba
log Erzsi, Boroszki Mariska, Babos Erzsi, 
ke, Borlovitz Mirgit, Buskey Ilonka, Ba- 
tész Ilonka, Malla Mariska, Brichter An- 
nuska, Bella-Gaste Irénke, Benkő Paula- 
Braun testvérek, Bilán Terus, Czigler Vil
ma, Cseh testvérek, Csik Katicza, Domon
kos testvérek, Daniska Anna, Einoder Ka
rolin, Ecker Margit, Fodor Katicza, Finta 
testvérek, Feigl Irmus, Füsi Margit, Flös- 
sel Minuska, Farkas Mariska, Fleischner 
Margit, Fresz Terus, Friedmann Katicza, 
Fischer Annuska, Farkas Elza, Fild Mar
git, Fliegense Gizella, Fejes Julis, Farkas 
Ilonka, Galambos testvérek, Galbier Rozi
ka, Grossrnann Bözsike, Glüttern testvé
rek, Galambos Irénke, Gips Ilonka, Gros 
Erzsiké, Genzsur Mariska, Hiffer Mariska, 
Haraszdy Gizella, Heidinger Emma, Hor
vát Annus, Haas Terczike. Hubig Terus, 
Heber Erzsiké, Mátyás Matild, Hallosik 
Annus, II tlász Rózsika, Holub Ilonka, Her
mán Erzsiké, Gorvát testvérek, Horvát
Stefánia, Herr Stefiké, Hayas Ilonka, Ja
nicsár testvérek, Jupiter Lujza, Hartmann 
Annuská, Nagy Gizella. Német Terus, 
Mantsch Teruska és Mariska, Ország Ilon
ka, Petánovits Paula, Pusch testvérek, 
Pajtás Ilonko, Mészáros Sziszike, Fodor 
Ilonka, Ilits Miczike, Anderlik Ilonka, Eisen- 
berger Rózsika, Czaupes Manczi, Juno Ir
ma (Nagvmihály), Bukai Mariska, Schön
berger Katicza, Arany Erna, Szabó Irma, 
Kirschner Ella, Gáli Mariska és Vilma, 
Borss Juliska és Jolán, Ott Lenke, Ko
valdsik Mariska.

Társas reggelik.
Márczius 1-én Frenreisz István étter

mében VIII., József-körut 56.
Március 8-án. Bálutáni napon nem tar- 

tatik reggeli.
Március 15 ikén W rabét z  Gusztáv étter

mében, „Exelsior" Szálloda, Rákóczi ut 72.
Március 22-ikén Oláh Gyárfás Mihály 

éttermében „Gambrinus" sörcsarnok VII. 
Erzsébet körút 27.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

j „ J ó  b a r á t o k ”  ö s s z e j ö v e t e l e i :
Február 28-ikán : Pulay Gyula vendég- 

I lőjében Vili., Baross-utcza 6.

KÜLÖNFÉLÉK.
Eljegyzés. Lazsa László székesfővárosi 

adóhivatali tiszt eljegyezte Nika Károly 
fővárosi vendéglős kartársunk és neje bá
jos szép leányát Nika Karolina kisasszonyt. 
A tiszta szerelemből kötendő frigyen le
gyen Isten áldása.

Hymen Malosik A. Nándor, Malosik An
tal, ipartársulatunk örökös diszalelnökének 
és kedves nejének fia, a Keresk. Bank 
pénztárosa, eljegyezte Malosik Bözsikét 
özv. Malosik Józsefné feltűnő szépségű 
leányát. Isten áldása legyen a kötendő 
frigyen!

Esküvők. Blaschka János fővárosi ven
déglős, Blaschka István a „Kék palaczk" 
vendéglő épület tulajdonosának és kedves 
nejének fia folyó hó 27-ikén délután 5 
órakor vezeti oltárhoz az erzsébetvárosi 
plébánia templomban Schumicky Lilikét, 
Schumicky N. fővárosi vendéglős kartár
sunk és neje szépmüveltségü bájos leá
nyát. — Leyrer Géza fővárosi vendéglős 
kartársénk Leyrer Károly ismertnevü ven
déglős kartársunk testvéröcscse folyó hó 
24 ikén délután 3 órakor esküszik örök 
hűséget a ferenezvárosi plébánia templom
ban Schőner Jolán kisasszonygak Schőner 
Lipót és neje bájos szép leányának. A bol
dog menyasszony testvér- buga Leyrer 
Károlyné úrnőnek, míg a boldog vőlegény 
pedig öccse Leyrer Károly kartársunknak. A 
tiszta szerelemből kötendő frigyeket áldja 
meg az Isten.

Vendéglő átvételek. Budapesten a Nép
színház- utcza 32 szám alatt levő Szabó 
Ferencz-féle vendéglőt tpárczius l-jével 
veszi át Leyrer Géza fővárosi törekvő fia
tal kartársunk Leyrer Károly vendéglős és 
háztulajdonos testvéröcscse. — ifj. Mirth 
András vendéglős kartársunk folyó évi 
május 1-re kibérelte a Rökk-Szilárd utcza 
10 szám alatt levő vendéglő helyiséget, 
melyet igen Ízletesen fog berendezni. 
Mindkét kartársunknak sok szerencsét 
kívánunk.

Gyász. ifj. Mirth András budapest ven
déglős kartársunkat és kedves nejét nagy 
családi veszteség érte kedves Bandi fiuk
nak folyó hó 12-én történt elhunytéval. Te
metése folyó hó 14 én nagy részvét mellett 
ment végbe, melyen részt vettek a Mirth- 
család nagy kiterjedésű rokonai, a meg
boldogult keresztatyja Baldauf Mátyás és 
igen sokan. Béke lengjen porai felett!

ELNÖK: WINDISCH-GRAETZ LAJOS HERCZEG. 

Gyógyaszu, szamorodni és asztali bo
rai felülmúlhatatlanok. Kapható mindenütt. 
Á rje g y z é k e t k ív á n a tr a  in g y e n  küld. 

Központi iroda :
Budapest, VI. kér , Teréz-körut 25. sz.
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Leyrer Károly vendéglője. Leyrer Károly 
vendéglős, a „Budapesti szállodások, ven
déglősök és korcsmárosok ipartársulata" 
közbecsiilésben álló tagja, aki korábban a 
Király-utcai régi „Blaue Flasche" ven
déglő bérlője volt, mint laptársunk a „M. 
Vend. és Káyésipar" Írja megvásárolta a 
a Wesselényi-utca 57. sz. házat, saját ke
zelésbe véve egyúttal a házban levő ven
déglőt. Leyrer Károly nem kiméivé az 
anyagi áldozatokat, a vendéglő összes he
lyiségeit teljesen átépítette, nagy költség
gel egészen uj és modern berendezéssel 
látta el, úgy hogy szolid, Ízléses és prak
tikus voltánál fogva valóságos specziáli- 
tns vendéglőink sorában. Az egész ven
déglő egy nagy helyiségből áll, finommivü 
falburkolatokkal, stilszerü székekkel, gyö
nyörű üvegfestésü ablakokkal és bár lát
szik, hogy minden a legegyszerűbb igények 
számára készült, egészében mégis olyan, 
hogy a választékosabb vendégek óhajtásait 
is képes mindenben kielégíteni. A nyár fo
lyamán a tulajdonos üzletét nagy és 
pompás kerthelyiséggel fogja bővíteni, úgy 
hogy Leyrer Károly vendéglője, mely ki
tűnő konyhájáról és kiváló minőségű borai
ról már régóta igen jó hírnévnek örvend, 
bizonyára népszerű és kedvelt találkozó- 
helye lesz a székesfőváros intelligens pol
gári társadalmának, melynek szempontjá
ból e vendéglő valósággal hézagpótló lesz. 
Iparunk szempontjából is nyereség ezen uj 
vendéglő, mert vendéglőseink áldozatkész
ségének és igy iparunk fejlődésének szép 
és beszédes bizonyítéka. Leyrer Károly kar
társunk uj vállalatára lapunk legközelebbi 
számában részletesebben kiterjeszkedünk.

A Margitsziget bérbeadása. A napilapok 
ismét arról adnak hirt, hogy a Budapest 
székesfőváros tulajdonát képező Margit
szigetet a fővárosi közmunkák tanácsa 
összes vendéglőivel, fürdőivel, szállodáival, 
épületeivel, szóval egész terjedelmében 
ötven esztendőre bérbe adja egy külföldi 
tekintélyes pénzcsoportnak nevezetesen a 
franczia /?//2-czégnek és az azzal egyesült 
hírneves svájezi Spelllnger svájezi szálloda- 
alapító ezégnek. A két ezég a Margit
szigetet világfürdővé alakítaná át játékbank 
nélkül. Ha csakugyan komoly a dolog, a 
fővárosnak arra is ki kellene terjeszkedni, 
hogy a nagybérlők üzemükben magyar ho
nos vendéglősöket, pinezéreket, szóval 
elsősorban magyar honos személyzetet al
kalmazzanak. Megjegyezzük, hogy a fran
czia Sputz- és a svájezi Spallinger ezég 
folytat tárgyalásokat a földmivelési minisz
terrel a tátrai állami fürdők bei bevéte
lére is.

Kitiltás a „Vigadó“-ból. A székesfővárosi 
„ Vigadó“ -hoz s különösen nagyterméhez 
íélszázadnál már nagyobb idő óta sok 
kegyeletes emlék fűzi a budapesti közön
séget. Sok szép hazafias ünnepségnek 
voltak tanúi a Vigadó falai, melyek közül 
kimagaslottak a márczius 15-iki országos 
jellegű ünnepségek. Itt tartották hosszú 
ideig a legszebb, leglátogatottabb úri és 
polgári bálokat is. Itt jelent meg először 
I. Ferencz József uralkodó is nagyemlékű 
hitvesével, Erzsébettel magyar bálon. Leg
utóbb a főváros szocziáldemokratái szok
ták lefoglalni maguk részére a Vigadó 
nagytermét, hogy ott lepocskondirozzanak 
mindent, ami magyar nemzeti érzés és 
gondolat. Nagyoi helyesen tette tehát a 
főváros tanácsa, hogy a legutóbb tartott 
gyűlésén úgy döntött, hogy a Vigadó 
nagytermét többé politikai czélokra nem 
engedi át. A Justh-párttal egyesült szo- 
< ziáldemokrata pártnak már nem engedte 
i ieg a tanács, hogy a Vigadóban népgyü- 
I st tartson.

Debreczen város a vendéglői pinczérleá- 
nyok mellett. Debreczen város legutóbbi 
közgyűlésén — mint lapunknak Írják — 
nagy vita támadt az ottani vendéglős és 
kávésipar számára készített szabályrende- 
et körül. Debreczen város főkapitánya 

kijelentette, hogy határozottan kívánja, 
hogy szocziális, megélhetési szempontból 
a vendéglőkben női pinezérek is alkalmaz
tassalak. Ez ellen a közgyűlésnek ven
déglős tagjai már erkölcsi szempontból is 
még határozattabban tiltakoztak, hivat
kozva arra is, hogy a női pinezérek meg
élhetését nagyon megnehezítenék. Debre
czen város tanácsa még is úgy határozott, 
hogy a vendéglőkben női pinezérek alkal
mazhatók. Ezt a határozatot a vendéglő
sök appellálták meg. Mindenesetre furcsa 
kis — komédia.

Üzlet-átvétel. Ifj. Rábel Eerencz vendég
lős kartársunk átvette Budán az Attila-utca 
8. (Pauler-i:. 3.).. alatt levő volt Fukatsch- 
féle vengéglőt. Üdvözöljük !

Császárflirdö Budapesten. Nyári és téli gyógyhely 
az Irgalmasrend kezelése a la tt Kénes hévvizű 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a források bő
ségesen táplálják vizükkel az intézet valamennyi 
fürdőjét úgym int a gőzfürdőt és népgözfürdöt, az 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
tiszapborogatások), márvdnykád-, porcellán- és kő
fürdőket, valamint török- és horganykád-fürdőket, 
továbbá a hőlég-, szénsavas- és villamosfürdőket. 
Ezekből a dús gyógyforrásokból kapja vizét a 
continensen egyedül álló női- és a férfi-uszoda is 
A Császárfürdő kiváló gyógyító ereje nemcsak 
csúszós bántalmak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségnél is általánosan elismert. 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutus légző
szerveknél és altesti bántalmaknál. Lakószobái 
kényelmesek; berendezésük a különböző igények
hez van szabva. Jutányos árak. Minden tekintet
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. Pros
pektust ingyen és nénnentve kü ld  az Igazgatóság-

Ovakodás sohasem árthat:
Legyen tél, vagy forró nyár,
Ha félted az egészséged 
„Ilona artézi vizet" igyál.

N Y I L T - T É R .

természetes | 
é g  v é n y e *

S A V A N Y Ü V IZ .

36 hektoliter zöld fehér fajbor 
- '̂-'1 • eladó. Ára: 48 korona. W á g n e r

K o n r á d n á l  Csengőd. (Pest-megye.)

Bor.
120 hl nemes k a d a r k a  b o r  1911. évi j 
termés fejtve 44 koronáért 5 hl kisüsti ' 
törköly pálinka 150 koronáért hektója el
adó özvegy Schön Józsefnénál Kiskunhalas.

N ag y ü z le th e ly is é g
mely különösen vendéglőnek igen alkal
mas a Rákóczi-ut közvetlen közelében, a 
Hungária gőzfürdővel szemben, VII., Nyár- 

utcza 10. szám alatt május hó
e ls e jé re  k iad ó .

Eladó, esetleg bérbe» 
adó vendéglő.

Pestszentlörinczen Bercsényi-ut 40 szám 
alatt egy újonnan épített ház, a melyben 
vendéglő, 6 szoba, 4 konyha, 3 kamra és 
két zárt veranda van szabad kézből, elő
nyös feltételek mellett eladó esetleg bérbe
adó.

Bővebbet a „Selmeczi Népbankban Sel- 
meczbányán".

V a ló d i 5 6  v o n a la s  
tö r k ö ly  p á lin k a

400 liter saját főzésű eladó. Vevők főposta- 
fiók 146 alatt tudakozódhatnak.

Bérbeadó étterem !
Nagyvárad legfőbb helyén, a Rákóczi- 

uton lévő és országosan ismert jóhirnevü 
„Bazár“-vendéglö 500 vendégre átépített 
pompás helyiségei, úgyszintén a hozzátar
tozó 3000 □  m. fenyves park 1912 évi 
január 1-től bérbeadó.

A bérlemény területén van a színház és 
60zszobás „Pensio".

Értekezhetni a tulajdonossal : Vaiszlovich 
Emillel, Rakózi-ut 5.

Eladó ó-bor.
130 hektó legjobb minőségű ó-bor mér

sékelt áron eladó.
S t e lz e r  F e r e n c z

Nefelejts-u. 5.

B E IT Z  JÁ N O S
mUsaztergtlyoi díkofii bllllírdgolyó g

Raktáron tartok Caram- 
bol és fordító billiárdokal, 
márvány asztalt, „Thonet'1 
széket, csillárokat és min
denféle ksréházi bérén-

B U D A P E S T ,
TI. Akáczfa-u. 58.

T E L E F O N  8 1 -9 0 .

Bérbeadó
szálloda.

A Balaton legszebb pontján Fonyód fürdő
telepen, egy igen jó forgalmú 20 szobás 
szálloda Restauráció italmérési j»ggal elő
nyös feltételek mellett bérbe adandó. — 
Bővebb felvilágosítást ad Horánszky-utcza 

8. szám alatt a házfelügyelő.

M intapinczéből
nagyobb készlet 1910-es fehér asztali bor 
eladó. Érdeklődni lehet: Budapest, I., Atlos- 
ut 8. sz. I em I. ajtó alatt. Szóbeli felvi

lágosítás este 7 -  8 óra között.

Sonkát,
karajt, kolbászt, füstöltet és friss zsírt a 
legjutánvosabban szállít K ü r t i  I m r e ,  

K ö tc g y á n .  (Bihar megye.)
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Losoncz r.-t. város polgármesteri hivatalától.

1028—912. szám.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .

A Losoncz város községi tulajdonát képező két emeletes 
V i g a d ó - v á r o s i  s z á l l ó t  

összes tartozékaival s a temető alatti nagy pincével együtt 
a képviselőtestület 27—912. kgy. számú véghatározata 
alapján n y ilv á n o s  á r v e r é s  a lá  b o c s á to m .

A város középpontján, a Kubinyi-téren 1157 □  ölnyi 
területen fekvő, 16 v e n d é g s z o b á v a l ,  t é l i  é s  n y á r i  
é t t e r m e k k e l ,  k á v e b .  z  é s  já t é k s z o b á i t  k a i ,  
n a g y  tá> c t c r e m m e l  é s  m e g fe le lő  m e l lé k -  
h e ly is é g e k k e l  biró ezen városi ngat'an kikialltási ára 
a becslő-bizottság javaslata alapján 305 380 koronában 
állapittatik meg.

A nyilvános szóbeli árverés megtartására határnapul 
1912. évi február hó 27-ik napjanak délutáni 3 óráját a város
ház tanácstermében tűzöm ki és felhívom venni szándé
kozókat, hogy ezen határidőben megkezdendő nyilvános 
szóbeli árverést megelőzőleg bánatpénzül a kikialltási ár 
10°/°-át vagyis 30.500 koronát készpénzben, vagy tözsdeileg 
jegyzett és óvadókkópes értékpapírokban ke/eimhez tegyék le.

A kiárverelt vételár fele része az árverést követő 
8 nap a att, másik fele része pedig a törvényhatósági 
bizottságnak az árverést jóváhagyó véghatározatát tudató 
végzés vételétől számított 8 nap alatt a városi pénztárba 
készpénzben befizetendő.

Az eladott ingatlan 1912. ó»i augusztus hó l ével száll 
a vevő birtokába, mely időtől húzza annak hasznait, de 
viseli annak terheit.

Egyéb feltételekről a polgármesteri hivatalban sze
rezhető közelebbi felvilágosítás.

Losoncz, 1912. január hó 31-én.
W á g n e r  S á n d o r ,  kir. tan. polgármester

Kis-kun-halas r. t. város polgármesterétől.

1406—1912. sz.

Hirdetmény.
Kiskunhalas város közönsége tulajdonát képező 

városi

nagy vendéglő és 
szálloda b é rb e a d á sa
tárgyában a n y ilv á n o s  s z ó b e li á r v e r é s  f.
évi március hó I4en d. u. 2 órakor tartatik meg a 
tanácsjegyzői hivatalban, hova érdeklődök ezennel 
meghivatnak.

A bérlet 1912. évi október hó l én veszi kezdetét 
és 1918. évi szeptember hó 30 ik napján végződik.

A k ik iá l tá s i  á r  6 3 7 3  K, 3 2  f i l lé r .
Az esetleges írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli 

árverés megkezdéséig nyújthatók be.
Egyéb feltételek M o ln á r  Mihály tanácsjegyzö, 

gazdasági előadónál a hivatalos órák alatt tudhatok 
meg.

Kiskunhalas, 1912. febr. 17-én.

A polgármesteri hivatal.

Nyíregyháza r. t város Polgármesteri hivatalától.

K-,2287/1912.

Pályázati hirdetés fürdői vendéglői üzletre,
Nyíregyháza város pályázatot hirdet az újon

nan felépített

5óstó-fürdő vendéglő
üzletének b é rb e a d á s á ra

A Sóstó-fürdő a várostól 5 kilométer távol
ságra tölgyerdőben fekszik, a várossal villamos 
vasút köti össze.

A vendéglő üzlethez három épületben 34 ven
dégszoba tartozik. A fürdőt a város házikezelésben 
tartja.

Az ajánlatokat 1000 korona bánatpénz előzetes 
letétele mellett a folyó 1912. évi március hó 4-én 
délelőtt 10 óráig kell benyújtani a város polgár- 
mesteréhez.

A bérleti idő az 1912. évi május hó 1-től 10 
(Tíz) évre terjed. A részletes feltételek a polgár- 
mesteri hivataltól díjtalanul megkaphatok.

Nyíregyházán, 1912. február hó 8-án.

Majerszky Béla
kir. tanácsos, polgármester.

A M átyásfö ld i 
nagyvendéglö

1912. évi á p r i l is  l- tő !  I v a g y  tö b b  é v re

bérbeadandó.
V a n  2 nagy étterem, 1 nagy táncz- 
terem, 1 casinó és a h .  ly is ó g  e lő t t  
e lv o n u ló  nagy terrasz és e g y é b  
mellékhelyiségek. Az első emeleten 23 
vendégszoba. A vendéglő előtt elterülő 
parkrészlet. K u g l iz ó .  M in d e n ü t t  
v i l la n y  v i lá g i t á s  és  v iz v e z e té k .  
R é s z le t e s e b b  fe lv i lá g o s i t á s t  
a Mátyásföldi nyaralótulajdonosok egye
sületének titkára  n y ú j t  a  d é lu tá n i  
ó rá k b a n .  M á ty á s fö ld , S z i lá g y i  
M ih á ly - u tc z a  9. s z á m  a la t t .



VENDÉGLŐSÖK LAPJA

Eladó szálloda.
Negyvenezer lakossal birő megyeszék

helyi" városban, Nyíregyházán a város fő- 
utczájában, a mai kornak megfelelőig épí
ted szálloda és vendéglő 14 vendégszobá
val és egy hold nagyságú két utczára nyíló 
kerthelyiseggel, melynek egész területe szé
pen be van fásitva és nyári mulatóhelynek 
van berendezve, külön álló fásitntt és bok- 
rositott fülkékben vannak az asztalok egy
mástól elkülönítve és villanyvilágítással van 
az egész mulatókerthelyiség is berendezve, 
a kertben van nyári és téli tekepálya vil
lanyvilágítással, nagy veranda melyben 
tánczmulatságokat szoktak tartani, teljes 
berendezéssel azonnal eladó.

Az eladásra nézve bővebb felvilágosítás
sal szolgál a tulajdonos, Jurás Lajos, aki 
ezen üzletet 25 év óta vezetem és most 
nvu'.ralomba vonulásom végett legkedve
zőbb teltételek mellett örök áron eladom. 
J u r á s  L a jo s  „Bocskay“-szálloda tulaj
donosa Nyíregyházán.

Szálloda és vendéglő 
bérbeadás.

Balatonkeresztur fúrdötelepen, a balatoni 
fürdők egyik legforgalmasabb helyén, kö
zel az ottani két vasúti állomáshoz, a 40 
szobából álló modern berendezésű fürdő- 
szálloda és vendéglő esetleg a fürdőházzal 
együtt a nyári igényre több évre bérbeadó. 
Érdeklődők forduljanak bővebb felvilágo
sításért d r .  S z ig e t h y  K á r o ly  fürdő- 
tulajdonoshoz Nagykanizsára.

1912. február 20.

Bérbeadó
fürdővendéglő .

A Bikszádi gyógyfürdőben a k is v e n 
d é g lő  márczius hó l-ével k ia d ó ,  italmé- I 
rési joggal. Két szoba, konyha, kamra, 
téli, nyári vendéglöhelyiség, istálló, kocsiszín 
és udvarral.

Bővebb felvilágosi'.ást nyújt a Bikszádi | 
Gyógyfürdő Igazgatósága Bikszád (Szatmár- 
megye), hova ajánlatok küldendők.

B érbeadó
esetleg eladó szálloda
Rimaszombat varosban a vármegye szék
háza, kir. törvényszék, kir. járásbíróság, 
postaépület tőszomszédságában lévő, egy
emeletes, 7 vendégszobával, teli- és nyári 
étteremmel, káveházzal bíró

„ T o m p a  s z á l lo d a * 1
>912. évi október hó l-től bérbeadandó, 
1 setleg örök áron is eladó. Feltételek meg
adhatók K e r t é s z  Lajos törvényhatósági 
nagy. kir. állatorvosnál R im a s z o m b a t .

A húgybajtó és húgysavoldó 
vizek királya, bőr- és dús 
lithion-tartalmú ásványvíz.

[• Kutkezelöség Eperjes. Megrendelhető a Ma- J 
; gyár Ásványvíz forealm i és kivite l társaság- , 
" nál, Budapest. V. SaiWság-ttr 10; Telefon 162-84—----------
Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r. 
Császári és királyi szabad, jégszekrónygyár. 
B u d a p e s t ,  V II., D o b - u tc z a  9 0 .  s z .
Á rjegyzékek  v id é k re  in g y en  és bérm en tve.

HIRMANN FERENCZj
Ifc rézáru-gyára i
|  Budapest. VII., Csányi-utcza 7- sz. ;

a  Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékliez szűk- i 
A séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, ' 
t  sör kimérő-készülékeket légnyomással, va- ' 

lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati i 
íte táblákat és rézsulyokat. Alapított 1880- '
Jj* bán. — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- j
5  són az állami ezüst-éremmel kitüntetve. -
6  TELEFON: 29 03.

SI^MLUSZ

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  6 fr t  

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Vili. kér.. Rökk Szilárd-utcza 4.

Temesvári Polgári 
Sörfőzde Réjzv.-Társaság

Temesvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin-sör.

(Corvin védjegygyei.) 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti főraktár: IX.. Gyep-utcza 58 .

Borral legjobb a valódi

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Majmán József
Nómet-utcza 21. sz. Szálút vendéglősök, kávé
sok, korcsmarosok stb részére a legjobb

I minőségű virstliket. kolbászokat napi ára- 
I kon. Megrendelések por.'osan teljesítetnek.

Andrényi KS í  Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben, ká
véházban, vendéglőben.

9

Pinczérek figyelmébe!
Fö- és fizetőpinczérek, kiknek olilalzsebtárca ipapi
rospénz i vâ -y pinczértaska lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az aljával egy darab
ból készült -  a legjúlányosabb árak melleit szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á ig .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Qummi- és halhólyag-kUlönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktér a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolást czikkckben.

Ezernél több kiváló orvos es tanár ajánlja.
1908. ST. LOUIS Q RflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-rtSVrtNYVIZET 1

A KRISTÁLY
f n r P Q Q  szénsavval te lite tt ásványvize hasz- 
l " l  I d o  nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldbe fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
to lja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

| IL O N A

fl városligeti gyógyforrás
szénsavval telitetett kellemes izü

a r té z i
á s v á n y v iz e

legyen mindennapi italod. Telefen 50—72. 
Megrendelési cim : Artézia r.-t., Budapest, 
VII. kér., Egressy-ut 20/c. Telefon 50—72.

S zeg ő  L o th án
úri divatáruk, fehérnemű különlegességek 

és angol kalapok nagy raktára
B u d a p e s t ,  V i l i . ,  J ó z s e f - k ö r u t  21.

Kelengyerendeléshez szívesen küldök áraján
latot minőség és színmintákkal felszerelve.
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A N I M O

P E Z S G Ő G Y Á R  
=  B U O f lÖ R S .  =HÖLLE

M U S C H 0  N G • BUZIÁSFÜRDO

S z á llo d a  berendezések

B ruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas  ̂
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

HOTEL

EXQEL5IOK
JZdLLO bd
Budapesten, VII., Rákóczi-ut 72. A főváros 
legújabb és legmodernebb szállodája. Vil
lamos összeköttetés a főváros minden ré
széről. A pályaudvarok közelében. Szobák 
naponta 5 koronától kaphatók. Telefon- 
központ 140—72. Aczél Miksa, tulajdonos.

W M? M? Mi> M» M> M> M/ M? M? M> M? M> MZ MZ MZ

icqyzek«f'<tá^
&orrób. <

akácz ,
g led ic^ ia ,

nem es g y ü m ö lc s fa  
és

v  v a d o n c z r ó l  Á

Vendéglőnek
alkalmas helyiség, mely czirka 450 , j-öl 
3‘/a méter magas pinczével egybeköthető, ' 
kiadó. Felvilágosítás helyszínen Fehér- I 
vári-ut 52. sz. vagy 12—59 számú telefon. 'MZ MZ MZ MZ MZ MZ MZ MZ MZ MZ M> MZ MZ MZ MZ MZ

BUZIÁSI P H D N IX ^ I
BAH I E K lU m inEM TE S  ásványvíz I 
ŰDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT.

Budapesti fő raktá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53-

L I T T K E  L .
p e z s g ő b o r g y á r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
_ Frigyes főherczeg

ő császári és k irá-
ly i fensége, Salva- 
to r L ipót ó cs. és

kir. fensége és 
iS; „Nemzstközi Háló-

V kocsi" és „Európai 
. Express Vonat-tár-
y J  saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
S1NO EXTRA SEC“ 
„FORENGLAND"

(savanykás) „BRI-
TANIA EXTRA

DRY" (cukor nélk )

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hütőkészü- 

_____________lékekhez. Minden felvilágosí
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
í  Magyar Kiráyi Sojövedék Vezérügynőksége

BUDAPEST, V., VAczi-köriil 32. sz..

M U S TÁ R
(Eredeti franczia-mód)
valamint kitűnő minőségű

paradicsom
1 és 5 literes üvegekben

ve, döglős urak részére
kapható :

M ocznik L.
conservgyárában

Budapest. Vili., Alföldi-utcza 10. szám.
A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Iparsó

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám: 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

Saját termésű finom a s z t a l i  b o r o k ,  
kitűnő kisüsti pálinkák, többféle fajbor. 
Príma, pergetett a k á c z -  é s  v e g y e s  
v i r á g m é z ,  valamint élő méhek és rajok 
kaphatók I m r e  K i s s  B é n i n é l  
Ó -K e c s k e  216. sz. (Pest-m.). Kimerítő 
árjegyzék ingyen. Minták 30 filléres 

bélyeg ellenében.

N a g y fo rg a lm u  v e n d é g lő
kávéház. szállodával és k a s z i n ó v a l  egybekötve ö r ö k 
á r o n  e la d ó , esetleg b é r b e a d ó .  Bővebbet a tulajdonos
nál, ki felvilágosítással szolgái: K o h n  József, Z i r c z ,  

(Veszprém megye)

f lz  „E R D É LY I P IN C ZE  - E G Y L E T " '
császári és k irályi udvari szállítók

K O L O Z S V Á R O T T .
Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.

Ajánlja egyenesen a szövélkezeti termelő tagjaitó l beszerzett és minden , 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és k itűnő minőségű “ 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. ; 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság. (
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,mUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABOTORGYÁRAK R.-T

Központi iroda:
BJDAPEST. V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
Raktár:

BUDAPEST, IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

M indennem ű h a jl í to t t  fa b ú to r  
és k e r t i  b ú to r.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított, gyárt

mányait.

BRUNNB SOR.
(N in c s e n  k a r t e l l b e n . )

Brünni sörre rendelések felvétetnek B u d a p e s t ,  V I I .  
k e r ü l e t ,  M u n k á s - u t c z a  3 .  s z .  Telefon 24—89.

,ROYAL‘-szálloda
SZEG ED .
80 fényesen berendezett szoba. Központi 
fiités. *  Tulajdonos:
DÁVID SÁNDOR vasúti vendéglős.

DREHER HNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Városi iroda: Vili., József-ukza 36. -  Saját palaczk - töltés.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, kirá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusl-, 
korona- |á la pilseni), maláta-, bajor , dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kökorsókban.
Nagyobb sörmcnnytségei saját jégko>sijuiban szállít.

1911. évi, tisztán 
fejtett 150 hl. rizling 
és kövidinka bor áEladó borok.

50 kor. 40 hl. Muskat Linói bor á 80 kor. a nagykőrösi vasút
állomáshoz szállítva, kisebb mennyiségben is. — Mintát küld a
M a k r a - t e l e p  s z ő lő g a z d a s á g ,  N a g y k ö r ö s .

fSC H Á TZ JÓZSEF
[ s ö r n a g y k e r e s k e d ö

| Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47-
e l e f o n  5 7  — 2 2 .

Károly István főherczeg, Angol porter sörének főraktára

Í
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-tarjaság főelárusitója. 
Az „EI5Ő Magyar Részvény Sörfőzde" főelárusitója.

Ú ja b b a n ,  számolva a nagyközönségnek a mün
cheni sörök iránt egyre növekedő előszeretetével elhatá
rozta, hogy tisztelt vevői részére ezentúl e r e d e t i  m ü n 
c h e n i  sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a sok közül a legjobbat — a legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb -  Amerikában

Hl nagymértékben exportáló

j( Jós. Sedlmayr Bierbrauerei zum Franziskaner-Reller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyarul ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 

[íj átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

Hl K iv ite li b a rn a  m üncheni s ö r t

!
js úgy */<, */a és '/, hordókban mint palaczkokban és ké
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén.

Kiváló tisztelettel
SCHÁTZ JÓZSEF

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

HÚRÉRT J. E. 
POZSONY.

Csász. é$ kir. udvari szállító.

„G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

<9



12 VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1912. február

Magy. kir. Erdöigazgatóság M.-Szigeten.

31393—1912. számhoz.

Á rv e ré s i h ird e té s .
Máramarossziget város Erzsébet főtéren levő

„ K o ro n a ” é p ü le t
összes helyiségei 1912. évi márczius hó 7-én d. e. 13 órakor az erdő
igazgatóság hivatalos helyiségében tartandó nyilvános árverésen 
1912. évi november hó 1-től kezdődő t i z  ( 1 0 )  é v r e  b ? r b e -  
a d a t n a k .

A bérbeadandó helyiségek a következők:
1. Szálloda, vendéglő, kávéház, a bérlő lakása és melléképüle

tek, a Korona-utcára nyíló két lakás, valamint a Korona utcára 
nyíló korcsma és pince. Kikiáltási évi bérösszeg: 1 izennyolcezerkettö- 
száznegyven (18240) korona. Bánatpénz 1824 korona.

2. Egy nagyobb bolthelyiség, a főtéren (jelenleg Kardos-féle 
üzlethelyiség). Kikiáltási évi bérösszeg: Egyezerkilencszázhusz (1920) 
korona. Bánatpénz 192 korona.

3. Egy kisebb bolthelyiség a főtéren (jelenleg Wizner és Dávid 
féle üzlethelyiség). Kikiáltási évi bérösszeg Egyezerkettöszáz (1200) 
korona. Bánatpénz 120 korona.

4. Egy kisebb bolthelyiség a főtéren (jelenleg Roszt Vilmos- 
féle fodrász-műhely). Kikiáltási évi bérösszeg: Kilencszazhatvan (960) 
korona. Bánatpénz 96 korona. Árverezni lehet szóval és zárt Írásbeli 
ajánlatokkal. Az Írásbeli ajánlatok az árverés napját megelőző nap
nak déli 12 óráig nyújtandók be az erdöigazgatoságnál. Az árverési és 
szerződési feltételek az erdőigazgatóságnál a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Budapest, 1912. január havában.
Magy. kir. Földmivelésügyi Miniszter.

Zamatos hegyi fajborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

Visontai és Mátrahegyaljai Szölőtelepek
Borértékesifő Részvénytársasága

Központi eladási iroda és igazgatóság: GYÖNGYÖS (Hevesm.) Főtér, I.uby ház 
(uj Bankpalota). Postafiók 1. Sürgönyeim: VISONTAMÁTRA. — Telefon 99. sz. 

540 hold saját hegyi-oltvány minta szőlőtelepeinknek átlagos évi termése 
12U00 hl. A borok telepeinken személyesen megtekinthetők és kiválaszthatók. 
Próbaküldemények 50 lite rtő l fölfelé kölcsönhordókban utánvéttel szállíttat
nak. — Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak és fizetési feltételek 
engedélyezteinek. Ujbor-árak fajok szerint literje  46fill.-tól 70 fill.-ig . Óbor-árak 
fajok szerint lite rje  54 fül.-tői IOOfill.-ig EGRI BOROK. Szőlőtelepeink elnöke, 
n a y y m . d r .  K á l l a y  Z o l t á n  u r  v . b . t .  t .  I le v e s m e g y e  f ő is p á n ja  

egri pincéjéből származó óborok, fajok és évjárat szerin tlite rje  56 — 15Ó fill.-ig  
Szőlőtelepeinken ezidén kiváló minőségű és a szokottnál is jobb fajborokat te r
meltünk. A t. vendéglős urak egész évi borszükségletüket kedvező feltételek mellett 
(részletekben! szállításra is) méltányos árban elöiegyezhetik. Budapesti képviselet 

Liget-tér 2. Telefon 122-41. Kassai képviselet Meleghy Aladár Béla ur.

K őbányai P o lg á r i  S ö rfő z ő  
R é s z v é n y -T á rs a s á g . 

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep és központi iroda: l)(., MRGLÓDI-UT 17. a kiizlemelői rillanm mentén. 

Telefon: 55—03 és 56—46.
Városi raktár és iroda; Vili., NÉPSZINHÁZ-UKZR 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli telep: FIUME Via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681,

Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
miiiilenütt a legmagasabb díjja l lettünk kitüntetve, 7 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylval b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az, ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryres Rlejeandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb*

ÍOUIS FRANCOIS 8,t!

.U ránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.


